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Il Fabbricante/ Manufacter

/ 

Nome/ Name
Via/ Street
Località/ Location
Nazione/ Country
P.IVA/VAT
Website

Moorsimply SRL
Monterosa 3
Pomezia, 00071
Italia/ Italy
16144891005
moorsimply.com

Codice prodotto / code 
CARATTERISTICHE GENERALI/GENERAL FEATURES

Titolo/Title

Materiali/Materials

Packaging/Packaging
Peso/Weights

MOORLITE
MOORLITE
ALLUMINIO, ACCIAO INOX ED ELEMENTI IN PLASTICA RICICLATA
ALUMINUM, STAINLESS STEEL AND RECYCLED PLASTIC ELEMENTS

CM 20X20X160
KG 12

È prodotto in accordo con la normativa comunitaria in materia di sicurezza, salute e tutela dell’ambiente
It is produced in accordance with community legislation on safety, health and environmental protection
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Enrico Scozzari, Direttore Tecnico
Technical Director

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO/ASSEMBLY INSTRUCTIONS

Fissare la sta�a di montaggio 1 al muro a 15cm dalla parte 
superiore della banchina. Utilizzare gli stop in dotazione / Attach 
the mounting bracket 1 to the wall 15cm from the top of the 
quay. Use the supplied stops 

Tenere a portata di mano il perno bloccante con le apposite 
rondelle e la vite di �ssaggio in dotazione / Keep the locking pin 
at hand with the washers and the �xing grub screw supplied. 

Inserire la sta�a 3 con il braccio all’interno della sta�a di montag-
gio 1:  inserire il perno bloccante facendo attenzione a porre una 
rondella per lato per la sta�a 2 con il braccio. Serrare il perno 
bloccante con la vite utilizzando la chiave a brugola in dotazione 
/ Insert bracket 2 with the arm inside mounting bracket 1: insert 
the locking pin taking care to place one washer on each side for 
bracket 2 with the arm. Tighten the locking pin with grub screw 
using the Allen wrench provided. 

Una volta �ssato il braccio, regolare l’altezza del Moorlite tramite 
gli apposite vite a testa esagonale “A”. Utilizzare la maniglia per 
regolare la frizione dell’apertura del braccio: il bottone rosso 
permette lo sblocco della maniglia permettendo di stringere/al-
largare l’apertura del braccio / Once the tonearm is attached, 
adjust the height of the Moorlite using the appropriate bolts “A” 
Use the handle to adjust the clutch of the arm opening: the red 
button allows the release of the handle allowing you to 
tighten/widen the arm opening. 

Fissare le cime di ormeggio nelle apposite bitte, facendo attenzi-
one a far passare la cima della trappa nell’apposito anello / Fix 
the mooring lines in the appropriate cleats, taking care to pass 
the rope of the trap through the appropriate ring.

Sta�a per banchina galleggiante.  
Non in dotazione, accessorio fornito a parte.  / Floating dock 
bracket.  Not supplied, accessory supplied separately. 
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Dettaglio: 
vite di �ssaggio

Dettaglio:
una rondella per lato;

Dettaglio:
perno bloccante; 

Dettaglio: 
viti a testa esagonale 
di regolazione altezza “A”


